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See the notice on TED website

409586-2026 - Mededinging
Polen – Helikopters – Zakup śmigłowca szkoleniowego
OJ S 113/2026 15/06/2026
Aankondiging van een opdracht of concessie – standaardregeling
Leveringen

1. Koper

1.1.  Koper
Officiële naam: Komenda Główna Straży Granicznej
E-mail: zp.bf.kg@strazgraniczna.pl
Rechtsvorm van de koper: Centrale overheidsinstantie
Activiteit van de aanbestedende dienst: Openbare orde en veiligheid

2. Procedure

2.1.  Procedure
Titel: Zakup śmigłowca szkoleniowego
Beschrijving: 1. Przedmiotem zamówienia jest dostawa 1 szt. fabrycznie nowego 
(wyprodukowanego nie wcześniej niż w 2026 roku) śmigłowca szkolnego do realizacji szkoleń 
lotniczych w Ośrodku Szkolenia Lotniczego (ATO) Lotnictwa Straży Granicznej. 2. 
Szczegółowy opis przedmiotu zamówienia (OPZ) zawierający wszystkie wymagania 
Zamawiającego stanowi Załącznik nr 1 do SWZ.
Identificatiecode van de procedure: bb70dfa9-9905-4172-bf58-e95ef389cbaa
Interne identificatiecode: Sprawa nr 59/BF/BL/26
Type procedure: Openbaar
De procedure wordt versneld: neen
Belangrijkste kenmerken van de procedure: Zamawiający, działając na podstawie art. 139 ust. 
1 ustawy Pzp, najpierw dokona badania i oceny ofert, a następnie dokona kwalifikacji 
podmiotowej Wykonawcy, którego oferta została najwyżej oceniona, w zakresie braku 
podstaw wykluczenia oraz spełniania warunków udziału w postępowaniu. 1. Dokumenty 
wymagane przez Zamawiającego, składane wraz z ofertą: 1) Formularz ofertowy, według 
wzoru stanowiącego Załącznik nr 2 do SWZ. Ofertę składa się, pod rygorem nieważności, w 
formie elektronicznej (tj. opatrzonej kwalifikowanym podpisem elektronicznym). 2) 
Oświadczenie Wykonawcy o niepodleganiu wykluczeniu, spełnianiu warunków udziału w 
postępowaniu lub kryteriów selekcji w zakresie wskazanym przez Zamawiającego. 
Oświadczenie składa się na formularzu jednolitego europejskiego dokumentu zamówienia, 
sporządzonym zgodnie ze wzorem standardowego formularza określonego w rozporządzeniu 
wykonawczym Komisji (UE) 2016/7 z dnia 5 stycznia 2016 r. ustanawiającym standardowy 
formularz jednolitego europejskiego dokumentu zamówienia (Dz. Urz. UE L 3 z 06.01.2016, 
str. 16), zwanego dalej „jednolitym dokumentem (JEDZ)”. Zamawiający dopuszcza, aby 
Wykonawca przy wypełnianiu formularza JEDZ w części IV – Kryteria kwalifikacji wypełnił tylko 
sekcję α (alfa). W takim przypadku Wykonawca nie musi wypełniać żadnej z pozostałych 
sekcji w części IV JEDZ. Oświadczenie sporządza się pod rygorem nieważności w formie 
elektronicznej, opatrzonej kwalifikowanym podpisem elektronicznym przez osobę/osoby 
uprawnioną do reprezentowania Wykonawcy, zgodnie z wpisem do właściwego rejestru lub 
centralnej ewidencji i informacji o działalności gospodarczej albo przez osobę umocowaną do 
podpisania oferty. W przypadku wspólnego ubiegania się o zamówienie przez Wykonawców, 

https://ted.europa.eu/nl/notice/-/detail/409586-2026
mailto:zp.bf.kg@strazgraniczna.pl


409586-2026 Page 2/7

ww. oświadczenie składa każdy z Wykonawców oddzielnie. Oświadczenia te potwierdzają 
brak podstaw wykluczenia oraz spełnianie warunków udziału w postępowaniu w zakresie, w 
jakim każdy z Wykonawców wykazuje spełnianie warunków udziału w postępowaniu. 
[Edytowalna wersja formularza dostępna na stronie Urzędu Zamówień Publicznych pod 
adresem:  Oświadczenie, o którym mowa w art. 125 ust. https://espd.uzp.gov.pl/filter?lang=pl]
1 ustawy Pzp składa się, pod rygorem nieważności, w formie elektronicznej (tj. opatrzonej 
kwalifikowanym podpisem elektronicznym). 3) Oświadczenie Wykonawcy/Wykonawcy 
wspólnie ubiegającego się o udzielenie zamówienia dotyczące przesłanek wykluczenia z art. 
5K Rozporządzenia 833/2014 oraz art. 7 ust. 1 ustawy o szczególnych rozwiązaniach w 
zakresie przeciwdziałania wspieraniu agresji na Ukrainę oraz służących ochronie 
bezpieczeństwa narodowego, składane na podstawie w art. 125 ust. 1 ustawy Pzp – wg wzoru 
stanowiącego Załącznik nr 4 do SWZ. W przypadku wspólnego ubiegania się o zamówienie 
przez Wykonawców, ww. oświadczenie składa każdy z Wykonawców oddzielnie. 
Oświadczenie składa się, pod rygorem nieważności, w formie elektronicznej (tj. opatrzonej 
kwalifikowanym podpisem elektronicznym). 4) Pełnomocnictwo lub ciąg pełnomocnictw (jeżeli 
dotyczy) lub inne dokumenty potwierdzające umocowanie do reprezentowania Wykonawcy, 
jeżeli: - Wykonawcy wspólnie ubiegają się o udzielenie zamówienia i ustanawiają 
pełnomocnika do reprezentowania ich w postępowaniu o udzielenie zamówienia; - w imieniu 
Wykonawcy działa osoba, której umocowanie do jego reprezentowania nie wynika z 
dokumentów rejestracyjnych. Pełnomocnictwo musi być złożone w takiej samej formie, jak 
składana oferta, tj. w postaci elektronicznej i opatrzone kwalifikowanym podpisem 
elektronicznym osoby uprawnionej do reprezentowania Wykonawcy. W przypadku gdy 
pełnomocnictwo zostało sporządzone jako dokument w postaci papierowej i opatrzone 
własnoręcznym podpisem, przekazuje się cyfrowe odwzorowanie tego dokumentu opatrzone 
kwalifikowanym podpisem elektronicznym, poświadczającym zgodność cyfrowego 
odwzorowania z dokumentem w postaci papierowej. Poświadczenia zgodności cyfrowego 
odwzorowania z dokumentem w postaci papierowej, dokonuje mocodawca lub notariusz. W 
celu potwierdzenia, że osoba działająca w imieniu Wykonawcy jest umocowana do jego 
reprezentowania, Zamawiający może żądać od Wykonawcy odpisu lub informacji z KRS, 
CEiDG lub innego właściwego rejestru. Wykonawca nie jest zobowiązany do złożenia 
dokumentów rejestracyjnych, jeżeli Zamawiający może je uzyskać za pomocą bezpłatnych i 
ogólnodostępnych baz danych, o ile Wykonawca wskazał dane umożliwiające dostęp do tych 
dokumentów.

2.1.1.  Doel
Aard van het contract: Leveringen
Belangrijkste classificatie (cpv): 34711500 Helikopters

2.1.2.  Plaats van uitvoering
Onderverdeling land (NUTS): Nowosądecki (PL218)
Land: Polen
Aanvullende informatie: Baza Lotnicza SG, ul. Węgierska 188, 33-300 Nowy Sącz

2.1.4.  Algemene informatie
Aanvullende informatie: Zamawiający przed wyborem najkorzystniejszej oferty wezwie 
Wykonawcę, którego oferta zostanie najwyżej oceniona, do złożenia w wyznaczonym terminie, 
nie krótszym niż 10 dni, aktualnych na dzień złożenia podmiotowych środków dowodowych, w 
celu wykazania braku podstaw do wykluczenia: 1) Informacji z Krajowego Rejestru Karnego w 
zakresie art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2, art. 108 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp, dotyczącej orzeczenia 
zakazu ubiegania się o zamówienie publiczne tytułem środka karnego, sporządzonej nie 
wcześniej niż 6 miesięcy przed jej złożeniem. 2) Oświadczenia Wykonawcy o aktualności 
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informacji zawartych w oświadczeniu, o którym mowa w art. 125 ust. 1 ustawy Pzp, w zakresie 
podstaw wykluczenia z postępowania wskazanych przez Zamawiającego, o których mowa w 
art. 108 ust. 1 pkt 3 ustawy Pzp, art. 108 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp dotyczących orzeczenia 
zakazu ubiegania się o zamówienie publiczne tytułem środka zapobiegawczego, art. 108 ust. 
1 pkt 5 ustawy Pzp dotyczących zawarcia z innymi Wykonawcami porozumienia mającego na 
celu zakłócenie konkurencji, art. 108 ust. 1 pkt 6 ustawy Pzp, (Wzór oświadczenia zostanie 
przekazany Wykonawcy za pośrednictwem platformy ezamawiajacy.pl wraz z wezwaniem do 
złożenia dokumentów i oświadczeń). 3) Oświadczenia, w zakresie art. 108 ust. 1 pkt 5 ustawy 
Pzp, o braku przynależności do tej samej grupy kapitałowej, w rozumieniu ustawy z dnia 16 
lutego 2007 r. o ochronie konkurencji i konsumentów (Dz.U. z 2025 r. poz. 1714, z późn. zm.), 
z innym Wykonawcą, który złożył odrębną ofertę, albo oświadczenia o przynależności do tej 
samej grupy kapitałowej wraz z dokumentami lub informacjami potwierdzającymi 
przygotowanie oferty niezależnie od innego Wykonawcy należącego do tej samej grupy 
kapitałowej. (Wzór oświadczenia zostanie przekazany Wykonawcy za pośrednictwem 
platformy ezamawiajacy.pl wraz z wezwaniem do złożenia dokumentów i oświadczeń). 4) 
Jeżeli Wykonawca ma siedzibę lub miejsce zamieszkania poza granicami Rzeczypospolitej 
Polskiej, zamiast informacji z Krajowego Rejestru Karnego, składa informację z 
odpowiedniego rejestru, takiego jak rejestr sądowy, albo, w przypadku braku takiego rejestru, 
inny równoważny dokument wydany przez właściwy organ sądowy lub administracyjny kraju, 
w którym wykonawca ma siedzibę lub miejsce zamieszkania, w zakresie art. 108 ust. 1 pkt 1 i 
2, art. 108 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp sporządzonej nie wcześniej niż 6 miesięcy przed jej 
złożeniem. 5) Jeżeli w kraju, w którym Wykonawca ma siedzibę lub miejsce zamieszkania, nie 
wydaje się dokumentów, o których mowa w ppkt. 1), lub gdy dokumenty te nie odnoszą się do 
wszystkich przypadków, o których mowa w art. 108 ust. 1 pkt 1, 2 i 4 ustawy Pzp, zastępuje 
się je odpowiednio w całości lub w części dokumentem zawierającym odpowiednio 
oświadczenie Wykonawcy, że wskazaniem osoby albo osób uprawnionych do jego 
reprezentacji, lub oświadczenie osoby, której dokument miał dotyczyć, złożone pod przysięgą, 
lub, jeżeli w kraju, w którym Wykonawca ma siedzibę lub miejsce zamieszkania nie ma 
przepisów o oświadczeniu pod przysięgą, złożone przed organem sądowym lub 
administracyjnym, notariuszem, organem samorządu zawodowego lub gospodarczego, 
właściwym ze względu na siedzibę lub miejsce zamieszkania Wykonawcy - z zachowaniem 
określonych terminów w ppkt. 4).
Rechtsgrondslag: 
Richtlijn 2014/24/EU

2.1.6.  Gronden voor uitsluiting
Bronnen voor uitsluitingsgronden: Aankondiging
Directe of indirecte betrokkenheid bij de voorbereiding van deze aanbestedingsprocedure: 
Dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 6 ustawy Pzp
Corruptie: Dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp
Fraude: Dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp
Niet-nakoming van verplichtingen op het gebied van arbeidsrecht: Dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 1 
lit. h i 2 ustawy Pzp
Niet-nakoming van de verplichting tot betaling van socialezekerheidsbijdragen: Dotyczy art. 
108 ust. 1 pkt 3 ustawy Pzp
Niet-nakoming van de verplichting tot betaling van belastingen: Dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 3 
ustawy Pzp
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Louter nationale uitsluitingsgronden: Dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 1 i 4 ustawy Pzp oraz art. 7 
ust. 1 Ustawy z dnia 13 kwietnia 2022 r. o szczególnych rozwiązaniach w zakresie 
przeciwdziałania wspieraniu agresji na Ukrainę oraz służących ochronie bezpieczeństwa 
narodowego (Dz.U. z 2025 r. poz. 514, z późn. zm.).
Vervalsing van de mededinging: Dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 5 ustawy Pzp
Kinderarbeid en andere vormen van mensenhandel: Dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy 
Pzp
Witwassen van geld of financiering van terrorisme: Dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp
Terroristische misdrijven of strafbare feiten in verband met terroristische activiteiten: Dotyczy 
art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp oraz art. 5k Rozporządzenia (UE) 2022/576 z dnia 8 
kwietnia 2022 r. w sprawie zmiany rozporządzenia (UE) nr 833/2014 dotyczącego środków 
ograniczających w związku z działaniami Rosji destabilizującymi sytuację na Ukrainie (Dz. 
Urz. UE nr L 111 z 8.4.2022).
Deelname aan een criminele organisatie: Dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp

5. Perceel

5.1.  Perceel: LOT-0001
Titel: Zakup śmigłowca szkoleniowego
Beschrijving: 1. Przedmiotem zamówienia jest dostawa 1 szt. fabrycznie nowego 
(wyprodukowanego nie wcześniej niż w 2026 roku) śmigłowca szkolnego do realizacji szkoleń 
lotniczych w Ośrodku Szkolenia Lotniczego (ATO) Lotnictwa Straży Granicznej. 2. 
Szczegółowy opis przedmiotu zamówienia (OPZ) zawierający wszystkie wymagania 
Zamawiającego stanowi Załącznik nr 1 do SWZ.
Interne identificatiecode: Sprawa nr 59/BF/BL/26

5.1.1.  Doel
Aard van het contract: Leveringen
Belangrijkste classificatie (cpv): 34711500 Helikopters
Hoeveelheid: 1 stuk

5.1.2.  Plaats van uitvoering
Onderverdeling land (NUTS): Nowosądecki (PL218)
Land: Polen
Aanvullende informatie: Baza Lotnicza SG, ul. Węgierska 188, 33-300 Nowy Sącz

5.1.3.  Geraamde duur
Looptijd: 120 Dagen

5.1.6.  Algemene informatie
Voorbehouden deelname: 
Deelname is niet voorbehouden.
De namen en beroepskwalificaties van het voor de uitvoering van de opdracht ingezette 
personeel moeten worden vermeld: Niet vereist
Aanbestedingsproject dat niet uit EU-fondsen wordt gefinancierd
De aanbesteding valt onder de Overeenkomst inzake overheidsopdrachten (GPA): ja
Deze aanbesteding is ook geschikt voor kleine en middelgrote ondernemingen (kmo’s): ja

5.1.8.  Toegankelijkheidscriteria
Er zijn geen criteria opgenomen inzake de toegankelijkheid voor personen met een handicap, 
om de volgende reden
Rechtvaardiging: Zamówienie jest przeznaczone dla funkcjonariuszy Straży Granicznej
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5.1.9.  Selectiecriteria
Bronnen van selectiecriteria: Aanbestedingsstuk

5.1.10.  Gunningscriteria
Criterium: 
Type: Prijs
Naam: Cena
Beschrijving: Zgodnie z SWZ.
Categorie van het gunningscriterium gewicht: Gewicht (percentage, exact)
Gunningscriterium numerieke waarde: 60
Criterium: 
Type: Kwaliteit
Naam: Gwarancja
Beschrijving: Zgodnie z SWZ.
Categorie van het gunningscriterium gewicht: Gewicht (percentage, exact)
Gunningscriterium numerieke waarde: 40

5.1.11.  Aanbestedingsstukken
Talen waarin de aanbestedingsstukken officieel beschikbaar zijn: Pools
Adres van de aanbestedingsstukken: https://kgsg.ezamawiajacy.pl

5.1.12.  Voorwaarden van de aanbesteding
Voorwaarden voor indiening: 
Elektronische indiening: Vereist
Adres voor indiening: https://kgsg.ezamawiajacy.pl
Talen waarin inschrijvingen of verzoeken tot deelname kunnen worden ingediend: Pools
Elektronische catalogus: Niet toegestaan
Een geavanceerd(e) of gekwalificeerd(e) elektronisch(e) handtekening of zegel (zoals 
omschreven in Verordening (EU) nr. 910/2014) is vereist
Varianten: Niet toegestaan
Inschrijvers mogen meer dan één inschrijving indienen: Niet toegestaan
Beschrijving van de financiële garantie: Wykonawca składając ofertę zobowiązany jest do jej 
zabezpieczenia wadium w kwocie 35 000,00 PLN.
Uiterste datum voor de ontvangst van inschrijvingen: 13/07/2026 10:00:00 (UTC+02:00) Oost-
Europese tijd, Midden-Europese zomertijd
Duur waarin de aanbieding geldig moet blijven: 90 Dagen
Informatie over de openbare opening: 
Openingsdatum: 13/07/2026 10:15:00 (UTC+02:00) Oost-Europese tijd, Midden-Europese 
zomertijd
Plaats: https://kgsg.ezamawiajacy.pl
Aanvullende informatie: Otwarcie ofert zostanie dokonane za pośrednictwem Systemu 
dostępnego pod adresem prowadzonego postepowania:  . https://kgsg.ezamawiajacy.pl
Niezwłocznie po otwarciu ofert Zamawiający zamieści w Systemie informację o: 1) nazwach 
albo imionach i nazwiskach oraz siedzibach lub miejscach prowadzonej działalności 
gospodarczej albo miejscach zamieszkania Wykonawców, których oferty zostały otwarte; 2) 
cenach lub kosztach zawartych w ofertach.
Voorwaarden van het contract: 
De uitvoering van de opdracht moet plaatsvinden binnen het kader van programma’s voor 
maatwerkbedrijven: Neen

https://kgsg.ezamawiajacy.pl
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Voorwaarden met betrekking tot de uitvoering van de opdracht: Zgodnie z projektem umowy 
stanowiącym Załącznik nr 3 do SWZ.
Elektronische facturering: Vereist
Er zal worden gebruikgemaakt van elektronische orderplaatsing: neen
Er zal worden gebruikgemaakt van elektronische betaling: ja
Financiële regeling: Płatność zostanie dokonana przez Zamawiającego po podpisaniu przez 
obie Strony Protokołu odbioru, w terminie do 30 dni od dnia otrzymania przez Zamawiającego 
prawidłowo wystawionej faktury przez Wykonawcę.

5.1.15.  Technieken
Raamovereenkomst: 
Geen raamovereenkomst
Informatie over het dynamische aankoopsysteem: 
Geen dynamisch aankoopsysteem

5.1.16.  Nadere inlichtingen, bemiddeling en evaluatie
Organisatie voor beroepsprocedures: Krajowa Izba Odwoławcza
Organisatie die nadere inlichtingen over de aanbestedingsprocedure verstrekt: Komenda 
Główna Straży Granicznej
Organisatie die offlinetoegang verleent tot de aanbestedingsstukken: Komenda Główna Straży 
Granicznej
Organisatie die meer informatie geeft over beroepsprocedures: Krajowa Izba Odwoławcza
Organisatie die verzoeken tot deelname ontvangt: Komenda Główna Straży Granicznej
Organisatie die inschrijvingen verwerkt: Komenda Główna Straży Granicznej

8. Organisaties

8.1.  ORG-0001
Officiële naam: Komenda Główna Straży Granicznej
Registratienummer: 5212921032
Afdeling: Biuro Finansów
Postadres: Al. Niepodległości 100
Stad: Warszawa
Postcode: 02-585
Onderverdeling land (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Land: Polen
Contactpunt: Biuro Finansów - Zamówienia Publiczne
E-mail: zp.bf.kg@strazgraniczna.pl
Telefoon: +48 22 500 44 29
Internetadres: https://www.strazgraniczna.pl
Kopersprofiel: https://kgsg.ezamawiajacy.pl
Rollen van deze organisatie: 
Koper
Organisatie die nadere inlichtingen over de aanbestedingsprocedure verstrekt
Organisatie die offlinetoegang verleent tot de aanbestedingsstukken
Organisatie die verzoeken tot deelname ontvangt
Organisatie die inschrijvingen verwerkt

8.1.  ORG-0002
Officiële naam: Krajowa Izba Odwoławcza
Registratienummer: 5262239325

mailto:zp.bf.kg@strazgraniczna.pl
https://www.strazgraniczna.pl
https://kgsg.ezamawiajacy.pl
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Afdeling: Biuro Odwołań
Postadres: ul. Postępu 17A
Stad: Warszawa
Postcode: 02-676
Onderverdeling land (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Land: Polen
Contactpunt: Sekretariat Biura Odwołań
E-mail: odwolania@uzp.gov.pl
Telefoon: +48 224587801
Internetadres: https://www.gov.pl/web/uzp/krajowa-izba-odwolawcza
Rollen van deze organisatie: 
Organisatie voor beroepsprocedures
Organisatie die meer informatie geeft over beroepsprocedures

8.1.  ORG-0000
Officiële naam: Publications Office of the European Union
Registratienummer: PUBL
Stad: Luxembourg
Postcode: 2417
Onderverdeling land (NUTS): Luxembourg (LU000)
Land: Luxemburg
E-mail: ted@publications.europa.eu
Telefoon: +352 29291
Internetadres: https://op.europa.eu
Rollen van deze organisatie: 
TED eSender

Informatie over een aankondiging

Identificatiecode/versie van de aankondiging: 626ab725-567d-4b2c-9957-47656b523c63  -  01
Type formulier: Mededinging
Type aankondiging: Aankondiging van een opdracht of concessie – standaardregeling
Subtype aankondiging: 16
Verzenddatum van de aankondiging: 12/06/2026 09:54:59 (UTC+00:00) West-Europese tijd, 
GMT
Talen waarin deze aankondiging officieel beschikbaar is: Pools
Publicatienummer aankondiging: 409586-2026
Nummer uitgave PB S: 113/2026
Datum van bekendmaking: 15/06/2026

mailto:odwolania@uzp.gov.pl
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